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	NOTIFICATION

1.
Notifying Member: United States of America 
If applicable, name of local government involved:  
2.
Agency responsible: US Environmental Protection Agency

3.
Products covered (provide tariff item number(s) as specified in national schedules deposited with the WTO; ICS numbers should be provided in addition, where applicable): Alfalfa, hay; Alfalfa, forage; Almond; Almond, hulls; Apple; Apricot; Asparagus; Atemoya; Avocado; Banana \1\; Barley, bran; Barley, flour; Barley, grain; Barley, hay; Barley, pearled barley; Barley, straw; Bean, dry, seed; Bean, succulent; Beet, garden, roots; Beet, garden, tops; Beet, sugar, dried pulp; Beet, sugar, roots; Beet, sugar, tops; Berry, low growing, subgroup 13-07G, except cranberry; Blackberry; Blueberry; Boysenberry; Brassica, head and stem, subgroup 5A; Brassica, leafy greens, subgroup 5B; Broccoli; Cabbage; Canistel; Carrot, roots; Cattle, fat; Cattle, kidney; Cattle, liver; Cattle, meat by-products; Chayote, fruit; Chayote, roots; Cherry, sweet; Cherry, tart; Cherimoya; Chestnut; Cilantro, leaves; Clover, forage; Clover, hay; Corn, field, forage; Corn, field, grain; Corn, field, stover; Corn, pop, grain; Corn, pop, stover; Corn, sweet, forage; Corn, sweet, kernel plus cob with husks removed; Corn, sweet, stover; Cotton, gin by-products; Cotton, undelinted seed; Cowpea, forage; Cowpea, hay; Crabapple; Cranberry; Cucumber; Currant; Custard apple; Date, dried fruit; Dewberry; Eggplant; Fennel; Fig; Flax, seed; Fruit, pome, group 11-10; Fruit, small, vine climbing, except fuzzy kiwifruit, subgroup 13-07F; Garlic, bulb; Gooseberry; Ginseng; Goat, fat; Goat, kidney; Goat, liver; Goat, meat by-products; Grape; Grape, raisin; Grapefruit; Grass, forage; Grass, hay; Guava; Hazelnut; Hog, kidney; Hog, liver; Hog, meat by-products; Hop, dried cones; Horse, fat; Horse, kidney; Horse, liver; Horse, meat by-products; Horseradish; Kumquat; Leafy greens subgroup 4A, except spinach; Leek; Lemon; Lentil, seed; Lespedeza, hay; Lettuce, head; Lettuce, leaf; Lime; Loganberry; Lupin, seed; Mango; Melon; Mushroom; Nectarine; Nut, macadamia; Oat, forage; Oat, flour; Oat, grain; Oat, groats/rolled oats; Oat, hay; Oat, straw; Okra; Onion, bulb; Onion, green; Orange; Papaya; Parsnip; Passion fruit; Pea; Pea, field, hay; Pea, field, vines; Peach; Peanut, hay; Peanut, postharvest; Pear; Pecan; Pepper; Peppermint, tops; Pineapple; Plum; Plum, prune; Potato; Poultry, kidney; Poultry, liver; Pumpkin; Quince; Radish; Raspberry; Rice, grain, postharvest; Rice, wild; Rutabaga; Rye, bran; Rye, flour; Rye, forage; Rye, grain, Rye, straw; Safflower, seed; Salsify, roots; Salsify, tops; Sapodilla; Sapote, black; Sapote, mamey; Sapote, white; Shallot, bulb; Sheep, fat; Sheep, kidney; Sheep, liver; Sheep, meat by-products; Sorghum, grain, forage; Sorghum, grain, grain; Sorghum, grain, stover; Soybean, forage; Soybean, hay; Soybean, seed; Soybean, vegetable, succulent; Spearmint, tops; Squash, summer; Squash, winter; Star apple; Strawberry; Sugar apple; Sunflower, seed, postharvest; Sweet potato, roots; Swiss chard; Tangerine \2\; Tomato; Trefoil, forage; Trefoil, hay; Turnip, greens; Turnip, roots; Vegetable, brassica, leafy, group 5; Vegetable, cucurbit, group 9; Vegetable, leafy, except brassica, group 4; Vetch, hay; Wheat, bran; Wheat, flour; Wheat, germ; Wheat, grain; Wheat, hay; Wheat, middlings; Wheat, shorts; Wheat, straw Walnut; Watercress; Wheat, forage; Wheat, straw.
\1\ There are no US registrations as of 23 September 2009.

\2\ There are no US registrations for use of mancozeb on tangerine.
4.

Regions or countries likely to be affected, to the extent relevant or practicable:

[X]
All trading partners  
[ ]
Specific regions or countries:  
5.
Title of the notified document: Amitraz, Carfentrazone-ethyl, Ethephon, Malathion, Mancozeb, et al.; Proposed Tolerance Actions  Language(s): English  Number of pages: 12

http://www.gpo.gov/fdsys/pkg/FR-2014-07-11/html/2014-16063.htm
6.
Description of content: EPA is proposing to revoke certain tolerances for the fungicides spiroxamine and triflumizole, the herbicides carfentrazone-ethyl and quizalofop ethyl; the insecticides amitraz, oxamyl, propetamphos, and spinosad; and the plant growth regulators ethephon and mepiquat. In addition, EPA is proposing to revoke the tolerance on rice straw for multiple active ingredients. Also, EPA is proposing to modify certain tolerances for the fungicides mancozeb, thiram, and triflumizole; and the insecticide malathion. In addition, EPA is proposing to establish new tolerances for the fungicide mancozeb. Also, in accordance with current Agency practice, EPA is proposing to make minor revisions to the tolerance expression for malathion, mepiquat, and thiram.
7.
Objective and rationale: [X] food safety, [ ] animal health, [ ] plant protection, [ ] protect humans from animal/plant pest or disease, [ ] protect territory from other damage from pests.  

8.

Is there a relevant international standard? If so, identify the standard:
[X]
Codex Alimentarius Commission (e.g.  title or serial number of Codex standard or related text)  

[ ]
World Organization for Animal Health (OIE) (e.g. Terrestrial or Aquatic Animal Health Code, chapter number)  
[ ]
International Plant Protection Convention (e.g. ISPM number)  
[ ]
None

Does this proposed regulation conform to the relevant international standard?  

[ ] Yes   [X] No

If no, describe, whenever possible, how and why it deviates from the international standard: 
The Codex has not established a MRL for carfentrazone-ethyl, mepiquat, propetamphos, quizalofop ethyl, spiroxamine, triflumizole, ethephon in or on cucumber, oxamyl in or on soybean seed, spinosad in or on coriander leaves, or total dithiocarbamates in or on barley bran, barley flour, field corn grain, oat flour, oat grain, rye bran, rye grain, wheat bran, wheat flour, and wheat, shorts.

The Codex has established MRLs for total dithiocarbamates determined as carbon disulfide in or on various commodities, including barley and wheat, each at 1 milligram/kilogram (mg/kg). These MRLs are the same as the tolerances proposed for mancozeb in the United States.

The Codex has established MRLs for total dithiocarbamates determined as carbon disulfide in or on various commodities, including papaya at 5 mg/kg. This MRL is covered by a proposed US tolerance at a higher level than the MRL. The MRL is different than the proposed US tolerance for mancozeb in the United States because of differences in residue definition, use patterns, and/or good agricultural practices.

The Codex has established MRLs for malathion in or on various commodities, including onion, bulb at 1 milligram/kilogram (mg/kg). This MRL is the same as the tolerance proposed for malathion in the United States.

The Codex has established MRLs for malathion in or on various commodities, including asparagus at 1 mg/kg and peppers at 0.1 mg/kg. These MRLs are covered by proposed US tolerances at higher levels than the MRLs. These MRLs are different than the tolerances established for malathion in the United States because of differences in residue definition, use patterns, and/or good agricultural practices.

The Codex has established MRLs for malathion in or on citrus fruits at 7 mg/kg, grapes at 5 mg/kg, and turnip greens at 5 mg/kg. These MRLs are different than the tolerances proposed for malathion in the United States because of differences in residue definition, use patterns, and/or good agricultural practices.

The Codex has established a MRL for amitraz in or on various commodities, including cotton seed at 0.5 mg/kg. This MRL is covered by the current US tolerance at a higher level than the MRL, but would no longer be covered due to the proposed revocation of the US tolerance.

The Codex has established MRLs for total dithiocarbamates determined as carbon disulfide in or on various commodities, including banana at 2 mg/kg, peach at 7 mg/kg, and strawberry at 5 mg/kg. The MRLs for banana and peach are the same as the US tolerances proposed for thiram in the United States. The MRL for strawberry is covered by a proposed US tolerance at a higher level than the MRL. The MRL for strawberry is different than the tolerance proposed for thiram in the United States because of differences in use patterns, and/or good agricultural practices.

9.
Other relevant documents and language(s) in which these are available: http://www.gpo.gov/fdsys/pkg/FR-2008-10-01/html/E8-22946.htm
http://www.gpo.gov/fdsys/pkg/FR-2008-10-01/html/E8-22957.htm
http://www.gpo.gov/fdsys/pkg/FR-2006-05-03/html/E6-6615.htm (available in English)
10.
Proposed date of adoption (dd/mm/yy): 11 July 2014

Proposed date of publication (dd/mm/yy): 11 July 2014

11.
Proposed date of entry into force: [ ] Six months from date of publication, and/or (dd/mm/yy): 11 July 2014

[X]
Trade facilitating measure  
12.
Final date for comments: [ ] Sixty days from the date of circulation of the notification and/or (dd/mm/yy): Not applicable

Agency or authority designated to handle comments: [ ] National Notification Authority, [ ] National Enquiry Point. Address, fax number and e‑mail address (if available) of other body: 
For further information contact: Joseph Nevola, Pesticide Re-Evaluation Division (7508P), Office of Pesticide Programs, Environmental Protection Agency, 1200 Pennsylvania Ave. NW., Washington, DC 20460-0001; Tel: +(703) 308 8037; E-mail: nevola.joseph@epa.gov.

13.
Texts available from: [X] National Notification Authority, [ ] National Enquiry Point. Address, fax number and e‑mail address (if available) of other body: 
United States SPS National Notification Authority, USDA Foreign Agricultural Service, International Regulations and Standards Division (IRSD), Stop 1014, Washington D.C. 20250; Tel: +(1 202) 720 1301; Fax: +(1 202) 720 0433; E-mail: us.spsenquirypoint@fas.usda.gov
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	原文: 



所覆盖产品(提供在WTO备案的国家目录中指定的关税条目号；如可能，可另提供国际商品系统编号(ICS)): 紫花苜蓿干草；紫花苜蓿草料；杏仁；杏仁壳；苹果；杏；芦笋；凤梨释迦；鳄梨；香蕉\1\；大麦,麸；大麦粉；大麦谷；大麦, 干草；大麦, 珍珠麦；大麦秆；干豆种；嫩豆；Beet, garden根；Beet, garden头；甜菜干渣；甜菜根；甜菜头；矮生浆果亚组13-07G,蔓越橘除外;黑莓、蓝莓、波森莓；芸苔属植物亚组5A头和茎；芸苔属植物亚组5B嫩叶；花椰菜；卷心菜；蛋黄果；胡萝卜根；牛脂肪；牛肾；牛肝；牛肉副产品；佛手瓜；佛手瓜根；甜樱桃；酸樱桃；番荔枝；栗子；香菜叶；苜蓿草料；苜蓿干草；大田玉米草料；大田玉米谷；田玉米秣草；爆米花玉米粒；爆米花玉米秣草；甜玉米草料；带穗轴去皮甜玉米；甜玉米秣草；轧棉副产品；未去纤维棉籽；豇豆草料；豇豆干草；红果；蔓越橘；黄瓜；醋栗；南美番荔枝；椰枣干；露莓；茄子；茴香；无花果；亚麻籽；仁果类水果11-10组；小形攀藤类果实亚组13-07F, 猕猴桃除外；大蒜；醋栗；人参；山羊脂肪；山羊肾；山羊肝；山羊肉副产品；葡萄；葡萄干；葡萄柚；青草料；干草；番石榴；榛子；猪肾；猪肝；猪肉副产品；蛇麻干球果 ；马脂肪；马肾；马肝；马肉副产品；山葵；金桔；绿叶类植物亚组4A, 菠菜除外；韭菜；柠檬；扁豆籽；胡枝子干草；莴苣头；莴苣叶；酸橙；罗甘莓；羽扇豆种；芒果；瓜；蘑菇；油桃；澳洲坚果；燕麦草料；燕麦粉；燕麦谷；碾去壳的燕麦/燕麦片；燕麦干草；燕麦秆；黄秋葵；洋葱头；大葱；柑橘；木瓜；欧防风；西番莲；豌豆；红豌豆干草；红豌豆藤；桃子；花生干草；收获完花生；梨；山核桃；辣椒；薄荷头；菠萝；李子；李梅；马铃薯；家禽肾；家禽肝；南瓜；榅桲；小萝卜；覆盆子；收割后稻谷；野稻；芜菁甘蓝；黑麦麸；黑麦粉；黑麦草料；黑麦谷；黑麦秆；红花籽；婆罗门参须；婆罗门参头；人参果；黑肉柿；曼密美果榄；白美果榄；葱；绵羊脂肪；绵羊肾；绵羊肝；绵羊肉副产品；高粱草料；高粱谷；高粱秣草；大豆草料；大豆干草；大豆籽；菜用嫩大豆；荷兰薄荷头；西葫芦；笋瓜；金星果；草莓；番荔枝；采摘后的葵花籽；甘薯根；唐莴苣；橘子\2\；番茄；荷车轴草草料；荷车轴草干草；青萝卜；萝卜根；芸苔属蔬菜类植物叶5组；葫芦类蔬菜9组；多叶类蔬菜4组, 芸苔属植物除外；野豌豆干草；小麦麸；小麦粉；小麦芽；小麦谷；小麦干草；小麦次粉；小麦粉头；小麦秆；胡桃；豆瓣菜；小麦草料；小麦秆。


\1\ 2009年9月23日前美国尚无注册。


\2\代森锰锌(Mancozeb)用于橘子未在美国注册。

		
	4.

	只要相关或可行，可能受影响的地区或国家：
[  ]所有贸易伙伴，或  

[  ]特定地区或国家：


	5.

	通报文件的标题、语言及页数：

双甲脒(Amitraz)、唑草酮(Carfentrazone-ethyl)、乙烯利(Ethephon)、马拉硫磷(Malathion)、代森锰锌(Mancozeb)等其它；拟定限量措施语言:英文页数:12页http://www.gpo.gov/fdsys/pkg/FR-2014-07-11/html/2014-16063.htm

	6.
	内容简述: 美环保署拟撤销杀真菌剂螺环菌胺(Spiroxamine)及氟菌唑(Triflumizole)；除草剂唑草酮(Carfentrazone-ethyl)及喹禾灵(Quizalofopethyl)；杀虫剂双甲脒(Amitraz),杀线威(Oxamyl)、胺丙畏(Propetamphos)及多杀菌素(Spinosad)，以及植物生长调节剂乙烯利(Ethephon)及助壮素(Mepiquat)的某些许可限量。此外，EPA还拟撤销稻秆上多种活性成分的许可限量。环保署还拟修改杀真菌剂代森锰锌(Mancozeb)、福美双(Thiram)、氟菌唑(Triflumizole)及杀虫剂马拉硫磷(Malathion)的某些许可限量。此外,环保署拟为杀真菌剂代森锰锌(Mancozeb)制定新的许可限量。另根据当前惯例,环保署拟对马拉硫磷(Malathion)、助壮素(Mepiquat)及福美双(Thiram)的许可限量表达式做少许修订。

	7.
	目标与理由: [ X ]食品安全，[  ]动物健康，[  ]植物保护，[  ]保护人类免受动/植物有害生物的危害，[  ]保护国家免受有害生物的其它危害: [  ]

	8.

	是否有相关国际标准？如有，指出标准:

[ X ] 食品法典委员会(例如：食品法典委员会标准或相关文件的名称或序号)
[  ] 世界动物卫生组织(OIE)(例如：陆生或水生动物卫生法典，章节号)

[  ] 国际植物保护公约(例如：ISPM N°)
[  ] 无
该法规草案是否符合相关国际标准？
[   ]是 [ X ]否
如不符，请尽量说明与国际标准不符之处与原因: Codex对于黄瓜内/表的唑草酮(Carfentrazone-ethyl)、助壮素(Mepiquat)、胺丙畏(Ppropetamphos)、喹禾灵(Quizalofopethyl)、螺环菌胺(Spiroxamine)、氟菌唑(Triflumizole)、乙烯利(Ethephon),大豆种子内/表杀线威(Oxamyl);香菜叶内/表多杀菌素(Spinosad)；或大麦麸、大麦粉、大田玉米粒、燕麦粉、燕麦粒、黑麦麸、黑麦谷、小麦麸、小麦粉及wheat,shorts内/表的总二硫代氨基甲酸酯(Dithiocarbamates)尚未制定最大残留限量。Codex对各种商品,包括大/小麦内/表作为二硫化碳的二硫代氨基甲酸酯(Dithiocarbamates)总量规定了最大残留限量，即：1毫克/千克(mg/kg)。这些最大残留限量与美国的代森锰锌(Mancozeb)拟定限量相同。Codex对各种商品,包括木瓜内/表作为二硫化碳的总二硫代氨基甲酸酯(Dithiocarbamates)规定了最大残留限量，即：5mg/kg。该最大残留限量被美国较高的拟定最大残留限量所涵盖。由于残留物定义、使用方式及或良好农业规范不同，最大残留限量有别于美国代森锰锌(Mancozeb)的拟定限量。Codex规定了各种商品,包括洋葱头内/表马拉硫磷(Malathion)的最大残留限量为1毫克/千克(mg/kg)，这些最大残留限量与美国的马拉硫磷(Malathion)拟定限量相同。Codex规定了各种商品,包括芦笋内/表马拉硫磷(Malathion)的最大残留限量为1毫克/千克(mg/kg)，辣椒为0.1mg/kg。这些最大残留限量被美国较高的拟定最大残留限量所涵盖。由于残留物定义、使用方式及或良好农业规范不同，这些最大残留限量有别于美国规定的马拉硫磷(Malathion)拟定限量。Codex规定了柑橘内/表马拉硫磷(Malathion)最大残留限量为7mg/kg，葡萄为5mg/kg及萝卜叶为5mg/kg。由于残留物定义、使用方式及或良好农业规范不同，这些最大残留限量有别于美国规定的马拉硫磷(Malathion)拟定限量。Codex规定了各种商品,包括棉籽内/表双甲脒(Amitraz)的最大残留限量为0.5mg/kg。该最大残留限量被美国拟定的较高的最大残留限量所涵盖，但由于美国拟撤销残留限量，则将不再涵盖。Codex对不同商品内表作为二硫化碳的总二硫代氨基甲酸酯(Dithiocarbamates)制定了最大残留限量,包括香蕉：2mg/kg；桃子：7mg/kg及草莓：5mg/kg。香蕉和桃子的最大残留限量与美国福美双(Thiram)的拟定限量相同。草莓的最大残留限量被美国较高的拟定最大残留限量所涵盖。由于残留物定义、使用方式及或良好农业规范不同，草莓的最大残留限量有别于美国规定的福美双(Thiram)拟定限量。


可提供的相关文件及文件语种: http://www.gpo.gov/fdsys/pkg/FR-2008-10-01/html/E8-22946.htm


http://www.gpo.gov/fdsys/pkg/FR-2008-10-01/html/E8-22957.htm


http://www.gpo.gov/fdsys/pkg/FR-2006-05-03/html/E6-6615.htm (提供英文)

		
	10.

	拟批准日期(年/月/日): 2014年7月11日   

拟公布日期(年/月/日): 2014年7月11日   


	11.
	拟生效日期: 

[  ]通报日后6个月，及/或(年月日)：2014年7月11日    

[  ]贸易促进措施     


	12.
	意见反馈截止日期：[  ]通报发布日起60天，及/或(年/月/日) : 不适用
负责处理反馈意见的机构: [  ]国家通报机构，[  ]国家咨询点 ，或其他机构的联系地址、传真及电子邮件地址(如能提供): 
不适用详细信息，请洽:JosephNevola,PesticideRe-EvaluationDivision(7508P),OfficeofPesticidePrograms,EnvironmentalProtectionAgency,1200PennsylvaniaAve.NW.,Washington,DC20460-0001；Tel:+(703)3088037；E-mail:nevola.joseph@epa.gov.

	13.
	文本可从以下机构得到: [ X ]国家通报机构，[  ]国家咨询点，或其它机构的联系地址、传真及电子邮件地址(如能提供): 
UnitedStatesSPSNationalNotificationAuthority,USDAForeignAgriculturalService,InternationalRegulationsandStandardsDivision(IRSD),Stop1014,WashingtonD.C.20250;Tel:+(1202)7201301;Fax:+(1202)7200433;E-mail:us.spsenquirypoint@fas.usda.gov 



	

	



